July 7, 2024

ST. GERARD MAJELLA
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PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA
@place to honor God and celebrate life / El lugar para honrar a Dios y celebrar lawi

"My grace is sufficient for you,

for power is made perfect in weakness."
(2 Cor 12:9)

“Te basta mi gracia, porque mi poder se

manifiesta en la debilidad*.
(2 Cor 12:9)
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REGULAR MASS SCHEDULE
Monday to Saturday
8 AM English
Tuesday, Wednesday and Friday
CLERGY CONNECT WITH US 7 PM Spanish
e Fr. Gerardo Padilla, Pastor Phone: 310-390-5034 SUNDAY
e Fr. Taddeo Maria, Associate. Pastor Email: parish@stgerardla.com 9:00 AM English, 10:30 AM Spanish
e Carlos Oconitrillo, Deacon Visit us: www.stgerardla.com 12:00 PM English, 1:30 PM Spanish

Cover page reflections are inspired by Liturgical Resources of Each Sunday of www.priestsforlife.org
Las reflexiones de la portada estan inspiradas por www.priestsforlife.org Recursos Liturgicos de Cada Domingo
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Welcome / Bienvenido's

HOURS OF OPERATION & MASS SCHEDULE

PARISH OFFICE
Monday & Friday: 9:00 AM to 6:00PM

Tuesday, Wednesday, & Thursday: 9:00 AM to 8:00 PM

Saturday: 9:00 AM to 2:00 PM
Sunday: 10:00 AM to 3:00 PM

REGULAR MASS SCHEDULE
Monday—Saturday: 8:00 AM (English)
Tuesday, Wednesday, & Friday: 7:00 PM (Spanish)

SUNDAY CHURCH HOURS
English Masses: 9:00 AM & 12:00 PM
Spanish Masses: 10:30 AM & 1:30 PM

RECONCILIATION
Saturday: 2:30 PM TO 4:00PM

CLERGY AND STAFF/CLERO Y PERSONAL

HORAS DE OPERACION Y HORARIO DE MISA

OFICINA PARROQUIAL

Lunesy Viernes: 9:00 AM A 6:00 PM

Martes, Miércoles, y Jueves: 9:00 AM A 8:00 PM
Sabado: 9:00 AM A 2:00 PM

Domingo: 10:00 AM A 3:00 PM

HORARIO DE MISAS REGULARES
Lunes—Sabado: 8:00AM (Ingles)
Martes, Miércoles, y Viernes: 7:00 PM (Espafiol)

HORARIO DE LA IGLESIA
Misas de Ingles: 9:00 AM Y 12:00 PM
Misas de Espafiol: 10:30 AM Y 1:30 PM

RECONCILIACION
Sébado: 2:30 PM A 4:00 PM

OUR MINISTRIES / NUESTROS MINISTERIOS

Pastor

Fr. Gerardo Padilla, CMSE
Associate Pastor

Fr. Taddeo Maria, CMSE
Deacon

Carlos Oconitrillo, CMSE
Business Manager
Frances Gomez

Parish Secretary

Maria Guadalupe Amador
Administrative Assistant
Michelle Rodas

Parish Music Director
Allan Sims

Parish Spanish Music Director
Carlos Martinez

Parish Cantor

Dennis Jardiel

COMMUNITY MEMBERS /| MIEMBROS DE
LA COMUNIDAD

Community Administrator
Faby Gomez, CMSE

Weddings & Quinceaneras Coordinator

Leonor Oconitrillo, CMSE
Community Member

Joseph Gazal

Director of Safe Environment
Claudia Alderete

" a—

Altar Server
Deacon Carlos Oconitrillo
Eucharistic Ministry of Holy Communion

Faby Gomez

Ushers and Greeters

Faby Gomez

Lectors

Faby Gomez

Music Ministries

Allan Sims

Adoracion Nocturna

Manuel Mora

Encuentro Matrimonial

Fidel y Asuncién Juan

Grupo de Oracion

Hilda Prado

Guadalupanos

Ana Maria Ramirez

Legion de Maria

Georgina Estévez Garcia
Parish Devotions

2000 Hail Mary

Bing Estrada

Divino Nifno

Maria Balderrama

Nuestra Seiora de Juquila

Soledad de Pablo

Our Lady of Fatima

Frances Gomez

Padre Pio Prayer Group

Faby Gomez

Santo Nino de Cebu

Bing Estrada

Service Ministries
Bellator Vitae/Pro-Life
Beatriz Amaya

Money Counters

PARISH REGISTRATION

Reasons to register with our Parish:
®To encourage a spirit of belonging.
®To be part of our mission.

®To make the process easier when it is
time to bring your children for baptism,
first communion, confirmation.

®To make the process easier when
celebrating a wedding, a quinceafiera,
or when asked to be a sponsor.

To attend Mass at St. Gerard does not
make you a registered parishioner.
There are many ways to register: online,
at the Parish Office or simply by
scanning the QR Code.

REGISTRO PARROQUIAL

Razones para registrarse en nuestra
parroquia:

®Fomentar un Espiritu de
pertenencia.

®Ser parte de nuestra mision.

®Para facilitar el proceso a la hora de
traer a tus hijos al bautismo, primera

comunion, confirmacion.

®Para facilitar el proceso al celebrar
una boda, una quinceafiera o
cuando te piden ser patrocinador.

Asistir a Misa en St. Gerard no lo
convierte en un feligrés registrado.
Hay muchas formas de registrarse:
online, en la Oficina Parroquial o
simplemente escaneando el Codigo

QR.
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Bellator Vitae
Reflection

Picture: Freepik Company

Our Bishops Speak

“While itis always necessary to work to reduce the number of abortions by
providing alternatives and help to vulnerable parents and children, Catholic
teaching calls all Catholics to work actively to restrain, restrict and bring to an
end the destruction of unborn human life. As the Church carries out its central
responsibility to teach clearly and help form consciences, and as Catholic
legislators seek to act in accord with their own consciences, it is essential to
remember that conscience must be consistent with fundamental moral
principles. As members of the Church, all Catholics are obliged to shape our
consciences in accord with the moral teaching of the Church.” -- Statement on
Responsibilities of Catholics in Public Life, March 10, 2006.

Nuestros Obispos Hablan

“Al siempre necesario trabajar para reducir el nimero de abortos dando
alternativas y ayudando a los vulnerables padres y nifios, la ensefianza catélica
hace un llamado a todos los catélicos a trabajar activamente para controlar,
restringir, y poner fin a la destruccién de la vida humana no nacida. Al la Iglesia
llevar adelante su responsabilidad central de enseiar claramente y de ayudar a
formar consciencias, es esencial recordar que la conciencia debe ser
consistente con los principios morales fundamentales. Como miembros de la
Iglesia Catdlica, todos los catélicos estamos obligados a formar nuestras
consciencias de acuerdo a la ensefianza moral de la Iglesia.” - Declaracién

sobre las Responsabilidades de los Catélicos en la Vida Pdblica, Marzo 10, 2006.

SUBMIT APETITION TO
ST. GERARD

St. Gerard Majella is a miracle worker.
® Patron of Mothers

e Difficult pregnancy

® Childress couples

® Endtoabortion

e And so much more...

There are many ways to submit a
petition. You can do it online, at the
Parish Office or simply by scanning
the QR Code.

ENVIAR UNA PETICION A
SAN GERARD

San Gerardo Majella es un hacedor de
milagros.

® Patronade las Madres
® Embarazo Dificil

® Parejas Infantiles

® Findelaborto

® Ymucho mas...

Hay muchas maneras de enviar una
peticion. Puedes hacerlo online, en la
Oficina Parroquial o simplemente
escaneando el Cédigo QR.

1
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WE NEED MORE PICTURES OF OUR CARNIVAL!
INECESITAMOS MAS FOTOS DEL CARNAVAL!

4
4439 INGLEWOOD BLVD., LOS A 034 / WWW.STGERARDLA.COM
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SHARE YOUR PICTURES WITH THE PARISH OFFICE!
COMPARTE TUS FOTOS CON LA OFICINA PARROQUIAL

)
4439 INGLEWOOD STGERARDLA.COM
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SHARE YOUR PICTURES!
COMPARTE TUS FOTOS! ©

4439 INGLEWOOD B
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Las imagenes juegan un papel crucial en la
narracion. Tienen el poder de transmitir emociones,
capturar momentos y evocar una comprension que

las palabras por si solas no pueden
lograr.
Asi que, si tienes fotos cautivadoras de voluntarios
del carnaval, especialmente de la banda
"La Exigente", o del puesto de tatuajes compartelas.
iCelebremos juntos la alegria y la diversion!

7
4439 INGLEWOOD BLVD., LOS ANGELES, CA 90066 / 310-390-5034 / WWW.STGERARDLA.COM
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BEST SECURITY AGENTS
p1p 2
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Pictures play a crucial role in storytelling.
They have the power to convey emotions,
capture moments, and evoke understanding
that words alone cannot achieve.

So, if you have captivating volunteer photos
from the carnival, especially from the band
“La Exigente,” share them—Ilet’s celebrate
the joy and fun together!
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4439 INGLEWOOD BLVD., LOS A 034 / WWW.STGERARDLA.COM
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CONGRATULATIONS TO
OUR RAFFLE WINNERS!

=

1st Prize Jose Padilla: $1,500
2nd Prize Elijah Hernandez: $1,000
3rd Prize Emily Flores: $500

50% discount for D] Production Sonido
Bombazo Winner was Luna Capalla
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/
i FELICIDADES A NUESTROS
GANADORES DE LA RIFA!

=

Primer Premio Jose Padilla: $1,500
Segundo Premio Elijah Hernandez: $1,000
Tercer Premio Emily Flores: $500

50% de descuento para DJ Produccion
Sonido Bombazo la ganadora fue
Luna Capalla
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Family Catechesis Registrations Coming Soon!

On behalf of Fr. Gerardo Padilla and the Catechetical Committee, St. Gerard Majella Parish
is excited to begin a new way of learning through family faith formation. Classes are every
other SUNDAY. A parent and child are required to attend all meetings.

Registration will begin July 9th & end Aug. 29th
Registration will be in the Rectory on

Tuesdays, Wednesdays, & Thursdays from 3pm-7pm.
Plus, the last two Sundays of the month, 11am-2pm.

Classes in English for 1*-8"™" grade will be offered on Sundays
at 10:15am and will end by parents and children attending
Mass together at 12:00pm.

We will also have classes in Spanish for 1* grade only, which will begin at 9:00am on
Sundays and will end by parents and children attending Mass together at 10:30am.

More information to come for parishioners who are interested in attending.

Préximamente inscripciones para Catequesis
Familiar!

En nombre del Padre Gerardo Padilla y el comité catequético, la parroquia de San Gerardo
de Majella se complace en comenzar una nueva forma de aprender a través de la formacion
familiar en la fe. Las clases se llevaran a cabo cada otro DOMINGQ. Se requiere gque un
padre y su hijo asistan a cada clase.

Las inscripciones comenzaran el

martes de julio hasta el 29 de agosto

Inscripciones tomaran lugar en la Rectoria
Los martes, miércoles, y jueves de 3pm-7pm y
los dos ultimos domingos del mes, 11am-2pm.

Tendremos clases en Espariol para el 1* grado solamente a las 9:00am y terminaran con los
padres e hijos asistiendo a la Santa Misa a las 10:30am.

Clases en Ingles (1" a 82 grado) se ofreceran los domingos a las 10:15am y terminaran con
los padres e hijos asistiendo la Santa Misa a las 12:00pm

Mas informacion proximamente para los feligreses que estén interesados en asistir.

4439 INGLEWO

SERARDLA.COM
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St. Gerard Majella Family Catechesis Program in
Preparation for Eirst Communion
Registrations dates:

Tuesday-Thursday Time: 3:30-7:00pm

Tuesday Wednesday Thursday
July 9 July 10 July11
July 16 July 17 July 18
July 23 July 24 July 25
Sunday Time: 11am-2:00pm

July 21

July28  Must bring baptismal certificate/Fee: $125 Ea. Student
TrFTTTTTTrT T T T T T T rTTrrTTT

Programa de Catequesis Familiar de San. Gerardo de Majella en
Preparacion para la Primera Comunion

Fechas de inscripcion:

Martes a jueves Horario: 3:30-7:00 p.m.

Martes Miércoles Jueves

9 de julio 10 de julio 11 de julio

16 de julio 17 de julio 18 de julio

23 dejulio 24 de julio 25 de julio

Horario del domingo: 11a.m. a 2:00p.m.

21 dejulio

28 de julio Debe traer certificado de bautismo/
Costo: $125.00 Cada estudiante

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS 34 / WWW.STGERARDLA.COM
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St. Gerard Majella Family Catechesis Program in

Preparation for Confirmation
Registrations dates:
Tuesday-Thursday Time: 3:30-7:00pm

dent: Must bring baptismal &
Communion Certificate

Tuesday Wednesday Thursday
July 9 July 10 July11 ONLY One God parent required:
July 16 July 17 July 18 Must bring baptismal &
July 23 July 24 July 25 Communion & Confirmation

. certificate, If married must bring
Sunday Time: 11am-2:00pm Catholic Church Marriage
July 21 certificate/Must be at least 16yr

July 28 Fee: $125.00 Ea Student
Frtrrrrrtrrrrrrrrrrrrrrereee

Programa de Catequesis Familiar de San. Gerardo de Majella en

Preparacién para la confirmacion
Fechas de inscripcion:
Martes a jueves Horario: 3:30-7:00 p.m.

Martes Miércoles Jueves udiante: Debe traer

9 de julio 10dejulio  11dejulio certificado de bautismoy

16 de julio 17 de julio 18 de julio '

23 de julio 24 de julio 25 de julio SOLO se requiere un padrino:

Horario del domingo: 11a.m. a 2:00p.m. debe traer el certiticado de

L bautismo, comunion y

21de JLI[ID confirmacion. Si esta casado,

28 de julio Costo: $125.00 Cada debe traer el certificado de
estudiante matrimonio de la Iglesia

Catolica/debe tener al menos 16
anos.

STGERARDLA.COM

4439 INGLEWOOD
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DID YOU KNOW?

Who is a mandated reporter?

In California, a mandated reporter is a professional who is required to report instances or suspected
instances of child abuse. Mandated reporters include doctors, medical examiners, health care facili-
ty workers, daycare workers, school employees, and members of the clergy. Volunteers of public or
private organizations whose duties require direct contact with, and supervision of children are not
mandated reporters but are encouraged to obtain training in the identification and reporting of
child abuse and neglect. The Archdiocese of Los Angeles encourages all in our church to speak up to
the appropriate authorities if any form of child abuse is suspected. Find out more about mandated

reporters at childwelfare.gov.

{Quién es un informante obligatorio?

La En California, un denunciante obligatorio es un profesional que debe denunciar casos o sospe-
chas de abuso infantil. Los informantes obligatorios incluyen a médicos, examinadores médicos,
trabajadores de centros de atencion médica, trabajadores de guarderias, empleados de escuelas y
miembros del clero. Los voluntarios de organizaciones plbicas y privadas cuyas funciones requie-
ren contacto directo y supervision de nifios no son informantes obligatorios, pero se les anima a
obtener capacitacion en la identificacion y denuncia de abuso y negligencia infantil. La Arquidioce-
sis de Los Angeles alienta a todos en nuestra iglesia a hablar con las autoridades correspondientes
si se sospecha alguna forma de abuso infantil. Obtenga mas informacion en inglés sobre los infor-
mantes obligatorios en childwelfare.gov.

4439 INGLEWOOD BLVD., WWW.STGERARDLA.COM
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era Capalla» ebruary 8, 2024
(€171 Massarro‘w Cubero: February 15, 2024
Candelarla Platas: May 1, 2024

Carlos Martin del Campo: May 2, 2024

'Crls Lenares: May 23,2024

Rodsario Merced Jimenez: May 2152024

Jose Alvarenga:June 19,2024

Praver for the Sick
Oracion por los Enfermos

-

Patrocino Ortiz
Elvira Sandoval
TELHERIEL

Vianey Alarcon
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Fourteenth Sunday Ordinary Time Sunday, July 7, 2024

The second collection is for Together
in Mission.
Thank you for your generosity.

La segunda colecta es para Juntos en
Mision.
Gracias por su generosidad.

DAILY MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA DIARIA

Sunday, July 7th
9:00 AM Purgatorial Society

10:30 AM  Sociedad del Purgatorial
12:00 PM  St. Gerard Parishioners
1:30 PM Edmundo Valadez +
Monday, July 8th

8:00 AM Chad Epeneter (B-day)
7:00 PM End of Abortion
Tuesday, July 9th

8:00 AM Eufracio Amador +

7:00 PM Elizabeth Torres (B-day)

Wednesday, July 10th
8:00 AM Jesus & Cuca Hurtado +

7:00 PM Michael Gomez ( B-day)

Thursday, July 11th
8:00 AM Pastor’s Intention

Friday, July 12th

8:00 AM Alfonso Cardenas +

7:00 PM Joshua & Mike Jr. Gomez (B-day)
Saturday, July 13th

8:00 AM Marga David (Blessings)

7:00 PM Amador & Andrea Paras

Our Parish Office will be CLOSED
on Saturday, July13th &
Sunday, July 14th.

L 22222222222 2222222 222222222222 2222 222222222222

Nuestra Oficina Parroquial estara
CERRADA el Sabado 13 y
domingo 14 de julio.

|
1




O-LIFE CHURCH / IGLESIA PROV

St. Gerard Majella Roman
Catholic Church

Santa Misa Pro-Vida
Segundo Lunes del Mes

Todos estan invitados a la misa mensual por el fin del
aborto. ;Sé la voz de los que no tienen voz! j
Escucha el llamado para salvar vidas!

Misa
Ros ario 7: Oopm AdOl'&Ci()ll
6:30pm 8:00pm-9:00pm

0 ESPANOL

4439 Inglewood Blvd. Los Angeles CA, 90066 (310)390-5034 stgerardmajella@stgerardia

5034 / WWW.STGERARDLA.COM

4439 INGLEWOOD BLVD., LOS AN(
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Come Join us on Saturday, July 13th for
Our Lady of Fatima.
oo do e dodo e Fe do e o do e o dode e do e Yo do e e
Unase con nosotros el sabado 13 de julio
para Nuestra Seiiora de Fatima.

Rosary/Rosario: 6:30 PM
Mass/Misa: 7:00 PM

Procession and Adoration/Procesion y
Adoracion: 9:00 PM
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Save the Date to Celebrate the
Baby’s Birth on Sunday, July 28th at
the10:30AM mass. All mother’s are

welcome to join us for a special
blessing.

Reserve la fecha para celebrar el
nacimiento del bebée el domingo 28 de
julioenlamisadelas10:30AM. Todas

las madres son bienvenidas a unirse
con nosotros para recibir una
bendicion especial.

B _T
ov |
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Ted & Joan Abbot
Apolinario Albino
John and Maria Alissandri

IIIIIIIII.

Paul and Nancy Alvarez
Col. Joel T Asuncidn
AzHath Family
Aniceto Aquino Baliton Sr.
Rufino Bautista Jr.
Brigid Becker
Manuel Beltran
Catalina + Anni Blasi
Jim Blinco
Nick Bowden
Rémulo S. Buncio Jr.
Rémulo + Leda Buncio
Luis a. Capistrano
Jose Carredn
Familia Orozco, Casanova
Pascual & Teodora Casanova
Emeterio Cay
Nick Chavez
Cheriampurath Family
Russell Collins
Guadalupe Perez Cornejo
Basilio B. & Bonifacia Corpuz
Nicolas Daniel Corpuz
Prudencio Corpuz
Mar Cube
Nelvine Cube
Alicia Dobal
Linda Lynn Drake
Esperanza Endrina
Emiliana & Rufino Espinoza
Luciano Espinoza
Rufino Espinoza Familia
Wilson & Aurora Estrada
Marlon & Teresita Estrada
Wilson Jr. Estrada
Conti & Pace Family
Ervin & Slaughter Family
Fred Flores
José Maria & Eugenia Gallegos
Alexander Daniel Garcia
Francisco Garcia
Ilvardo Garcia

Guiseppe Y Guiseppina Alisandri

Lidia Garcia
Nivarno Garcia
Trinidad Garcia

Robert, Socorro Gomez
Giovanni & Luisa Gramatico
Barbara Ann Burns Gustafson
Hernandez Family
Paul and Mary Hernandez
Paul Hernandez Il
Consuelo Herrera
Joseph Huang
Prudencio Jardiel Sr.
Marcelino F. Jose
Kannanchira Family
Manti Kilzi
Rafael + Koury Family
Hwei-Feng & Hou-Hsi Ku
Emil & Sam Laurie
Philip Lazo
Simon & Rita LeDuff
Demetrio & Carmen Legaspi
Felipe & Angela Legaspi
Gemma & Rachella Legaspi
Aurelia Gallegos Licari
Lioncia Licop
Jose salo Licop Jr.

Margarita & Jose Salo Licop Sr.

Louie Loustaunau
Ken & Diane Lyon
Susan Marino
Alvin Millush
Maher, Mark Mantoura
Margaret Mantoura
Antonio y Justiana Mozar
Bossa Mora
Agnes Mosman
Elaine & Edward Mosman
Albert & Ralph Najeres
Josephine & Joseph Najeres
Trino Naranjo
Rosalina,Lina,Tizon Olivia
Gregory Olmeda Jr.
Anita Rangel Olvera
Jose + Manuelita Orozco
Serafin & Cuca Orozco
Juan & Juanita Ortiz

Purgatorial Society Members 9:00AM Mass

Leo & Felix Ortiz
Raymunda & Clemente Pascua
Garciano Pacleb
Pilar, Alma, & Eleonor
Robert Phillips
David Barclay Plaisted
Manolo Pornilloso
Augusto & Angelita Quan
Gilbert Ramirez
Juan Ramirez
Margarita Ramirez
Francisco Rea Sr.
Remedios Cabanayan-Rea
Raymar Resuello
Elvira Rico
Raymundo & Rosa Rivera
Luz Enriquez Rodriguez
Rofael & Khoury Family
Jesus Santiago
Corazon Salasac Roque
Joaquina Sales
Art & Joyce Samaniego
Ed Schultz
Chris Segovia
Maria Concepcion Sermeno
Sevilla Family
Emérita Sevilla
Jackie Sharrar
Dankun Shen
Frank Sims
Leandro Siongco
Margaret Slaughter
James Snaza
Souls in Purgatory
Elene & Francois Tahan
Elias Taluban
Tahan & Guigaty Family
Mary Thompson
Thellyil Family
Teofila Lerio -Torino
Dionisia & Leonardo Torres Sr.
Duyen Truong
Esteban & Sinfrosa Ubungen
Susan Valdovinos
VattuKalam Family
Jose Maria Vazquez
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Jaime Eduardo Aguilar
Rafaela P. Alvarez
Javier Arredondo

Ambrosio & Eloisa Barajas
Isidro & Luisa Barajas
Maria Beltran
Cristian Soria Camero
Cuca Casanova
Melecio Rojas Cazarez
Francisco y Juana Cervantes
Maria Guadalupe Cervantes
Leo Vigildo Cesareo
Antonio Colmenares Family
Esperanza Ortiz Damian
Christopher David Dawson
Andres Y Rodolfo De Jesus
Joseph Andrew Diaz
Pedro Diaz Cristobal
Francisco y Carmerina Elisondo
Jose+ Alejandrina de La Cruz
Leticia Esparza
Familia Orozco, Casanova
Ramon Flores
Alfredo Garcia
Francisco y Benita Garcia
Familia Paz Garcia
Mario Alberto Godinez
Angela Gomez
Efren Gonzalez
Maria Gonzalez
Maria Esther Gonzalez
Nicolas Gudino
Carmen Heredia
Olivia Heredia
Teresa Heredia
Salvador & Luz Heredia
Maria de Jesus
Yvan Christine de Jesus
Nahum Rodriguez Lara
Francisca Lim
Maclovia de Loera

: Purgatorial Society Members 10:30AM Mass

Manuela Lujano
Gonzalo de La Luz
Josefina Cazarez Magallon
Familia Martinez
Maximiliano Martinez
Ramiro Martinez
William Martinez
Rosa Mazas
Francisco Javier Medina
Maria de Jesus Medina
Norma Mejia
Maurilio Mendoza y Blanca Julia
Sanchez- Melchor Family
Familia Moreno
Miguel Angel Mufioz
Teresa Najara Muioz
Jose y Isidra Pacheco
Trinidad + Basilia Pacheco
Partida - Garcia Familia
Familia Perez
Miguel Huizar Perez
Estanislao Prado
Tanya Wolf Ragir
Cuca & Diego Ramirez
Antonio & Lucinia Ramos
Religiosos difuntos
Romualdo Revilla
Sonia Richardo
Francisco Robledo
Ruth Rodriguez
Anselmo y Aurelia Rojas
Selina Garcia Rubalcava
Teresa Garcia Rubalcava
Fr. Antonio Saraceno
Sacerdotes Difuntos
Margarita Salmoran
Mirta D. L. Sanchez Contreras
Ignacio Terrones
Ezequiel y Maria R. Valdivia
Isauro y Carmen Valdivia
Silvia Wolf
Luz Zahiga
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St. Gerard Majella Catholic Church
4439 Inglewood Blvd, Los Angeles, CA 90066-6299
Email: Parish@stgaerardla.com, Tel: (310) 390-5034

Office Hours: M & F: 9-6pm/ T,W, & Th: 9-Bpm/Sat: 3-2pm/Sun: 10-3pm

July Announcements

/

Anuncios de julio

Monday, July 1st

St. Junipero Mass
At 8:00am

3  de iuli
La oficina estara cerrada

Para el dia festivo

Thursday. July 4th

Parish office will be closed for
4th of July Holiday

Lirst Friday, July S5th

Adoration of the Blessed Sacrament

With Bellator Vitae
In Reparation for Abortion English-

Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00p
Adoration until L0:00pm

Eriday. July Sth
2000 Haijl Mary's
Starting Friday: 10:00pm
And ending Saturday morning

Saturday, July 6
Ei S fav [ .
"5 First Saturdays Devotion”
requested by Our Lady of Fatima
Rosary: Before 8:00am Mass.

Saturday, July 13th
Our Lady of Fatima
Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm
Procession and Adoration
until 9:00pm

Ad i6n al Santisimo S

Rosario: 6:30pm
Misa: 7:00pm—Espaniol
Adoracion: Hasta las 8:00am del Domingo

Lunes, 8 de julio
Bellator Vitae- Misa Pro-vida
Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm

Adoracion hasta las 9:00pm

Miércoles, 17 de julio
Mi e | . lia - E fiol

Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm

Adoracion hasta las 9:00pm

Novena para el
Nacimiento d
Nuestros Bebes Adoptados
Espiritual l Fiesta d
Los Abuelitos
19—27 de juli
La novena se rezara antes
de la Misa de las 7:00pm

4439 INGLEWOOD

>TGERARDLA.COM



RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVID#

Thursday, July 18th
St. Padre Pio Prayer Group
English
Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm
Adoration until 9:00pm

MNovena for Qur

Spiritually Adopted Baby’s Birtl
And Grandparents Feast day
July 19—27th
Will be prayed before B:00am Mass.

C - 28 de juli
Bellator Vitae - Grupo Pro-Vida
Rosario: 3:00pm
En Holy Innocents Shrine
En el cementerio de Holy Cross

CANCELADA

Sunday, July 28th
Bellator Vitae (Pro-Life Group)
Rosary: 3:00pm
At Holy Innocents Shrine
At Holy Cross Cemetery

CANCELLED

Cada Viernes—Adoracion al
Santisimo Sacramento

9:00am—6:00pm
Rosario, Coronilla de la Divina

Misericordia, y oraciones de
Pro-Vida

Every Friday—Adoration of the
Blessed Sacrament
Q:00am—6&6:00pm
Pro-life Hour: 3:00pm
Rosary, Divine Mercy Chaplet and
other Pro-Life prayers

Blessing of Items
Will take place every first Monday of
the month after the 8:00am Mass.

Come to Me, all who
are weary and

burdened, and | will
give you rest. mt11:28
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